
Nro. 5,
A* PELS, CSÁSZÁRNAK ÉS AP. KIRÁLYNAK

KEGYELMES ENGEDELMEB ÖL.

ládáit Bétshvi, Pénteken Julias 17 ik napján
1307-ik «isteneidben.

M a g y a í  O r s z á g *

A ' -  ■ ’meghaláiozott F iix  X a v é r  F e r e n t  z Ér
sek ő Eminentziája ex Exc.ja Testamentoma, ek- 
képen jött-ki a' Budai Német Újságban: —  ,,

k  * V  * , 1 I . i I r‘ % ’ * * j < á-‘

,,1) A’ holttestet nem kell eltemetni, valamed
dig azon a* rothadásnak jelei magokat meg nem 
mutatják* 2) Az Egri Érseki Megyében találtató 
minden Plébámisnak es minden Káplánnak % 
Forintok adattassanak misére; hasonlóképpen min
den Oskolamesternek 3 F.tok 3) Az Egri Can* 
Templom számára 2000 F.tok. 4) Az ott lévő 
Misericord. Barátok betegházának tifztább fejér
ruhára ugyan annyi* 5) Maga az Érsek senki-

E
\
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nefc adóssá nem maradván: ha néki valaki ad7)g
talált  lenni, 'azt annak e lengedi. A z o n  aj-éndé-

v.

k ü k  és F u n d atiók , a ’ m ellyen re  é letében  az inté-
\  \  . V* * *  ̂ t

ze te k e t  már m egtette  vala, te lyeáit lessen ek. 7) A ’ 
jószágok P raefectussán ak 100 a ra n y o t,  m in d e n  al- 
t ifztnek 25 a ra n y o t ,  a ’ K o m o r n y ik n a k  2000 F o 
rintot há$y a ’ tuba-kamarával eg yetem b en . 8) A* 
mi m ind e z e k  után a ’ v á g y ó a n y á b ó l  m egm arad», 
két  egyenlő  ré fz e k r e  o s z t a t v á n ,  egygyik- rész  a* 
Heves és Szabolcs  V á r m e g y é k b e n  lév ő f z e g é n y  P a 
p o k n a k ,  a ’ másik a ’ Heves éslNográd "várm egyék* 
ben  lévő' fze g é n y  O sk o la m e ste re k n e k  felsegitleté*

sekre rdlttassék <r

í í a d i  T u d ó s í t á s o k .
<v.

i * . i . - '  ̂ V  \ *•% v * T j>

B r e s z l a u b o l  Julius 2-kán. A’ fegyvernyug
vásnak valóságos hélyreállását illető tudósi tás ép
pen most érkeze - meg ide. Junius’ 23-kán eros- 
shtétett-meg. A* Fráütztfa és Pruszszüs seregek 
között Junius 25-kén kéfzült-meg, a’ melyhezkép- 
pest ilyen tábori hirdetés jöve-hi itt a’ Sléziai se*
regeknél: —

• , • * '»

,,A’ G l a t z  vára alatt lévő ellenséges sán-
'  • * » *

tzoknak és lágernek megtámadás által lelt elfog* 
kihatása után, 6' Csáfzári Her tzegs ég éjitek ( Jero-

0

mos Princznek) már nem vala Sléziáhari az elfog
lalásra egyéb hátra az egy S i í b g r b e r g  nevő 
kofziklánál. 0 Csáfzári Mei tzegsége ugyan a’ to
vábbi fzerentsétlenségeknek elkerűltethetéseh ve-

0  I j.M + I 9 1 •# \ - ■ •

gett a’ megegygyezhetésnek minden útjait elkö
vette : hanem a’ PrufzJzus Komendáns meg nem
gondolván azt, hogy ezen egy erősségnek vedel-



mez se V *
semmi hafznot nem fogna hajtani, az;

a’ mellett lévő városi felgyújtana. Remélleni 
hét,' hogy ez a’ történet, a* melly ő Cs. Hertzeg
ségének igen nagy fzomorúságára esett, utólsó fog 
ezen tartományban a9 háború ínségei közzdt len*

Minthogy a* Frantzia Csáfzár és Prufzfzuatti.
Király között a’ fcgyvernyűgvás helyreállott, ehez
képpest kiadatta Ő Cs. Hertzegsége a* fzükséges
rendeléseket, hogy az ellenségeskedések fzünnye-

mellűétn k-meág, es a maga parantsolatját, a
Silberberg várának meg támad tatása eránt kiadott

. . ' ‘i

vaia, megmásolta/
K9 Napoleon és Sándor Csáfzárok között va

jé fegyvernyugvás egész formája szerént ennyiben
á ll;

*» 1*
i . v»-

,,Mivelhogy ő Felségek a’ Frantzia és Orosz
at arra határozták,Császárok ma

adakozásnak, a? melly a’ két nemzeteket

* í  j*>

azon
» .

egy
mástól elválafztja , végetvessenek, addig isfegy- 
vernyiigvást kössenek: erre nézve kinevezték és
r ' l . • >  ^ j - "

hatalommal felruházták, egy réízrol a* Neufcha-r * • •' r'* ' • u /  t . . 0 .. # 4 A .
teli Hertzeget, Birodalom Marschalját, *s a nagy 
ármádia Major*Generálissal, más részről Rostro-

•  l  ;■  . '  ^  <.  . , - Z V

w i ) La ban off Hertzeget, Generál - Lieutenántot, a*
r /.V* ’ , * ' ^  \ , t  , - Ti > ,

Sz. Anna Ftendje Bitterét, ele, a9 kik a* követke-
W t • » # ' ‘ • V  *■ ^  1 V  » -

endo tzikkelyekben egygyeztek*meg: —  ,,
A* Frantzia és örofz ármádiák közölt fegy*.

vernyugvás állíttatik-fel, olyan czeílal hogy
alatt a’ bekeffég erái\t való alkudozás folytaltas- 
sék, végrehajtaíTék, és aiáirattassék ,
emberiségre nézve illy vefzedelmes v
yégetvefsen

r t A *%
f
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Ág a* réfz s* feet alludo kozzűl a

mellyik mitől őrizzen az latén, a’ fegyvernyug

% félbe afe
«

fzakafztani, feöteleztetik affelol
másik réfznefe fő hadi fzállásán jelentést té

tetnefe, a’ melly jelent után tsak egy hó nap
múlva lehessen 
dődni.

az ellenségeskedéseknek elkez

A* Frantzia és Prufzfzus ármádiák különös
fegyvernyúgvast fognak egvgyütt ay melly
végre mind ketten tifzteket fognak kinevezni

napok alatt, a’ metlyek ezenfegyAzon vagy 5
vernyugvásnak megkéfzülésére kivántatnak, sem 
mi ellenségeskedést nem fog a’ Frantzia ármádia
a’ Prufzfzus ármádia elkövetni

Az elválasztó linea a’ Frantzia és Orosz ár
mádiák között a’ fegyvernyúgvásnak ideje alatt 
lefzen: a’ Curisches Haff nevű tengeröböhol fogva 
a* Niemen vize főbb folyamatjárlak bal partja mel
lett felfelé Schalrmg, a’ hol a’ Lossazna abba be
lé fzakad , *s tovább ezen víz mellett felfelé a' 
Bobra* eredetéig. Innen, ezen patakotska mel- 
lett, Bogárig Lipsk, Stabin, Jolistowo, Goniodz, és 
Wizna nevű heiiyeken által a* Bohrának a* Na- 
rewbe való fzakadásáíg, innen ismét a* Narewöal 
partján, Tikoczinen, Suraszon és Narew városán 
áltál, a* Prufzfzus és Orofz bátár ízéiig. A* ten
ger és a’ Curisches - Haff között lévő keskeny földön 
Isfidden tefzi a* határt.

5) Ő Felsége a’ Frantziák Csáfzárja, és ö Fel-
fiége az Orofz Csáfzár, mennél előbb me^hatalma-- (O
®̂ tt f/emélyeket fognak kinevezni ’s azok na
fzükseges hatalmat adnak arra, hogy a* két nag£̂7



és hatalmas nemzetek kozott, végképpen való bé- 
kefieget efzközöljenek, kössenek, és neveiket alá-
ja írják.
f I

6) Mind két réfzrol Biztosok fognak kinevez
tetni, hogy a’ hadi foglyoknak költsonös kitsér- 
teleseket azonnal munkába vegyék, embert embe
rért , *s lifztet hasonló rangú tifztért adván 
vifzíza.

7) A* jelenvaló fegvvernyűgvás* helybehagyás- 
sal való megerőssittetésének kitseréltetése , leg 
alább is 48 órák alatt, vagy ha lehet még barna-

r  • f # ^  f t • ' *» ■ 9

rább is mennyen véghez az Orosz ármádia fó'ha  ̂
di fzállásán. így történt T i l s i t b e n  Junius* 21- 
dikén, az ezer nyoitzfzáz hetedik efztendoben. 

Aláírták: Neufchateli Hertzeg Bérthier Sándor*
Hertzeg Rostrowi - Labanoff. 

Megeró'ssittetett Tilsitben lunius 29-kén:
N a p o  l e o n .

Aláírta a’ Csáfzár* parantsolatjára Minister és
Status - Titoknok, Ma r é t *

p  ■ . _

Én egéfz foglalatja fzerént ratifikálom a\Ros- 
trowi-Labanoff és Neufchateli Hertzegek által köt
tetett fegyvernyugvást. Thuroggenben Jun. 23-di- 
kán 1307-ben. —  S á n d o r *

Annak bizonyságául, hogy a* leírás pontos ; 
Major • Generális, Berthier Sándor.

®9
0

T  i 1 s i tb ó l Junius* 24*kén:
„A* Frantzia és Orofz Gsáfzárok Junius* 25-di 

kén fzemélyes öfzfzejcveteli fognak itt tartani, á
melly végre a’ Niemen vizének közepén egy ke
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Tékáéi Szin fpavillon) állittatik-fel, a’ mel!y alá a’
% ^  f ^  JL. ,

víznek két partjairól béfognak ő F.gek evezni A’ két 
ármádia az alatt a’ két parton áll fegyverben. A
Csáfzári palote Nagy Marschalja, Díiroc, az Orosz,
ármádia’ fo hadi fz^llására ment a’ Sándor Csa
lná v9 kofz Öntésére. Prufzfzus Gén. Kalkreuth ma
Napoleon Császár vezettetvén, egy óráitól
főtt az ó' Felsége Kabinétomában. A’ Marséba!
í armes táborának mustráját tartván a’ Császár 

i ,í reggel, sok vitézeket eló'bfamozdított, és a*i
£ akszoniai seregekkel való megelégedését kije-
V

f , C i  • »
V a >tette* /

T i I s i i b ő l  Jun. 25-ikén. Ő Felsége a’ Fran
tzia Csáfzár ma délutánni i órakor, a’ Bergi Nagy• ’ <• •

Eíertzeg, a’ Neufchateli Hertzeg, Marschal Bessie
rés, Palota Nagy Marschalja Diiroc, és Nagy Lovas-

r.

egy e’ végremester Caulincourt által kísértetvén,
» , e  » ' ' .

kéízen álló hajóra ült, hogy a’ Niemen vize köze
pére evezzen, a hol Generális Lariboissiere, a*

Császári TestÖrző Artilleria Komendánsa, egy nagy
tutajon (szálon, Öszszeíoglaltatott gerendaKon) egy 
kerek f/int, sátort, állíttatott vala fel, a’ mely mel- 
lett oldalfélt egy más ilyen kerek sátor állott a*

se ró' fzéniélyeknek fzámokra.két Felségek ki
„Ugyan azon fzempiliantatban indult-bé a* 

jobb partról az Orosz Csáfzár, a’ kit Iionstanti-I
mis Nagy Mertzeg, Gén. Benningáen, Gén. Ouwa-
roff, Hertzeg Labanoff, 
sa Gróf Lieven, ki sértek.

es a’ maga első Adjután-

ke

' í 0 / f  »

„Mind két hajó azonegy fzempillantdtban ér-
zett-meg a* határozott pontra. A’ mint a két

af

t
V  t

tutajra felléptek, egymást azonnal
» /
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Mi nemű változást fog ez a’ fegyvernyugvás 
a’ Swéd és Anglus hadi kéfziiletekre nézve ma-

a után vonni: kevés napok megmutatják. Mi
még most tsak azokat tudhatjuk és írhatjuk, a’ mik
ezen fegyvernyugvás hírének , megérkezése előtt 

történtek a* Swéd Pomeraniai határokon, a’ mel-
I I k

Ivek röviden enyiben állanak :
A* Marsehal Brüne vezérlése alattlévő szem.”

r í
1* .

mehartó tábortó tábornál  ̂ mozdulások vétetődtek
det-

lék hordáim. A* Gén. Boudet Ofztálya már meg 
érkezett vala az Odera melly ékeire , a* hova a" 
Gén. Molitor Ofztályának is minden órán vár ták
egy réfzét. A* Marsehal Brüne fő hadi fzállása 
még Stettinben vélt ugyan, hanem & maga gyáií- 
ran megfordult Ank!amban0

éfzre; a’ magazinumokat Magdeburg felé kéz

megölelték, és úgv mentek-bé e&vfzersniind azon
\ F # • *r 4

palotátokéba, a’ melly a’ sátor alatt számokra e!
J t  - 4 • '

vala kéfzittelve. Két óráig voltak benne , tsak 
magok; a/Aitári bébotsáttattak a* kísérőik. Vége 
lévén a’ Conferentiának, mind a’ két rész kason» 
ló módon vifzfza tért kísérőivel egyetemben azon 
partra, a’ melyről jött vala. Nem soká azután a* 
Frant ía fő hadi főálláson megjelenvén Hertzeg
Labanofif. megegygyezett a’ két rész, hogy Til-
sitnek féle, neutral s maradjon , a* hol tehát az

• , J|4 ' * Q

Orofz Csáfzár és kísérői fzámára azonnal fzáK• l
*\ "• k

V *

iások jegyeztettek-ki. Az Orosz Csász. testörző 
sereg is által jön Ti Isi the; és a* városnak azon

A * * ^

réfzébe fzállittatí'k-bé, aJ melly annak fzéuxiára ki
rendeltetett. “



Slralsundban ilyen Bűlletin (tábori tudósítás)
,,A* néhány napoktól fogjött-ki Jun. 16-kán: 

va tarró fzélvész nem engedte a’ Prufzfzus lovas
ságnak, hogy Rügen fzigetéről ide a’ meghatáro
zott napra általevezhelTen : hanem Jun. i8*káig 
tsakugyan minden seregek itt Pomerániában fog
nak lenni fzállásokón, Jun. i4-ikén és tegnap kü- 
lömbkülömb Prufzfzus tsoportoknak mustrajokat 
és gyakorlottságoknak mutatását fzemiélte Ő Swéd 
Kir. Felsége, valamint fzintén ma délelőtt és dél - 
titán is. Mindezeknek a* gyakorlásoknak és mus
tráknak alkalmatosságokkal köfzöntötte //o Swéd
Királyi F.ge a’ Prufzlzua tsoportokat, és intette 
Őket, hogy Királyoknak és hazájoknak hűséggel 
és vitézséggel fzolgáljanak, a* melyre a* katonaság
mindenkor közönséges felkiáltással felelt y ekkép-

*
pen: É l j e n  a* S w é d  K i r á l y !  a* mely szókra
a’ Király mindenkor igy kiáltott vifzfza: É l j e n  a 
P r u f z f z u s  K i r á l y !  Éí

S w é d  P o m e r á n i á b ó l  Jun. 19-kén:

dák
f t

Naponként hitelesül, hogy ki fog ütni a’ ha-
vigyazóinknak fzámok meglehe-

, %

A’ Pruszszus seregek a’ bal
ozas. Széls ffo

tosen megnevekedett.
fzárnyát formálják árm ádiánknak—  hanem az ő 
vezérjek Generális Blüche r igen betegen fekfzik 
A’ Frantziák naponként nagyobb fzámmal mutat 
jak határaink mellett magokat, kiváltképpen Pa
st walk nal es Ankiamnal, a’ melly utolsó mellett
fog, mint gyanítani lehet 
történni.“

9 a főbb öfzfzetsspás
%

F r a n k f u r t b ó l  ezt írják Julius s-ikán.
F u r t a d i i ,  a’ Párisi volt Sidó Gyűlés elölülője

f
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legnap ide érkezett. A’ Napoleon fő hadi fzál-
lására megyen. Mondják, hogy ismét nagy S a n 
h e d r i n . fog Öszsze gyülekezni Párisban.

T o r o k  B i r o d a l o m *

gy

leg kissebb lárma nélkül fzéllyei oszlottak.
Mind azok a’ Ministerek, a* kiknek vagy as 

elöbbeni Csáfzár a* Jantsároknak megengesztelte
sek végett fajeiket el nem ültette, vagy a’ kik
nek a’ Jantsárpk magok el nem fzedték, botsána 

yertek annyiban, hogy életben hagyattatnak
hanem vagy Asiába küldettetnek fzámkivetésb

i*

t  \ ' >• ,

A* Konstántzinápolyhól jött tudósítások még 
ma sem elégítik egéfzfzen k i , vagy nem teszik 
ílég tudósokká, a’ figyelmetes olvasókat. A’ mik 
valóságok, azok ennyiben állanak: —

V a l i d a  S z u 11 á n n é, az ujj Csáfzár annya, 
a’ régi Szerályból, a’ hol a’ fiával IV-ik Musta* 
pha Csáfzárral eddig lakott, és a’ hova a’ minap 
Selim Csáfzár betétetett, Jun. 7-ikén nagy pom* 
pávai tartotta a’ Császári Udvarba, a* maga ujj 
fényességei közzé való bejövetelét. A’ fia, a’ Csá
szár, eleibe ment czifra kéfzülettek Véghetetlen 
nép volt jelen,

Jun, 2-kán az Elmeidan piatzán tudtára ada
tott a* mind addig ott öszszeseregelve tanyázó 
Jantsároknak, hogy a’ N i z a m i  G e  di d9 37. egyéb 
Európai fzokásokat, katonaruházatot, gyakorlást, 
és adót illeti Törvény, egészszen eltöröltetett lé
gyen, a’ melly alkalmatoffággal harmadfél ezer 
zsatskó aranyot is ofztogattatott-ki az ujj Császár a’ 
íantsaroknak, a’ kik azzal megelégedve azonnal
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lése alatt lévő Orofz bajos sereget, oly véggel, hogy
írre váló bemenetelt fzabaddá te-a’ fzo teng

liessé. Az ágyúzás két napokig tartott, a’ mely
*»■ \ %

alatt már ki is fzállított vala a* Tőrök vezér egy 
sereget a’ ízigetre: hanem, ismét viszsza kíván
azt hajóira, (élbe fzakasztotta a’ tsatázást.

•  ̂• > *

semmi veszedelmes következése nem lett
Majd 

a’ két
napi ágyúzásnak: éppen a’ Kapudán Bascha hajó
ja szenvedett valami keveset.

Á5 nem ilyen bizonyos környűlállások közzé
__ • *

a’ küvetkezendó'ket fzámlálhatjuk:
Némely levete&ben azt olvastuk eleinten, hogy

Konst a n tzinapolyban történt zendülés a’
« r  9\ ezer «adtánál semmi

» % egyéb változást nem

vagy leg alább vagyonaiktó! megfosztásnak, —
Ho?y az ily mádon íiressen maradott io tisztsé
gekbe mások tétettek* ez is a valóságok közzé 
tart03’ní: hanem egy aranymivesró'l, a’ kinek ne- 
ve Mustapha Bazam, és a’ ki a’ .Tantsarok Pro*
hu rá tor jók *s egyszersmind lazzafztojok is leven, 
.az -előbbeni Csáfzártói két versben fzámkivette*.
tett vala, meg lábét a’ többek kozott jegyezni , 
hogy ez, Zigargi Bafcha nevezet alatt a Darla-
riellai vár; k kö/zííl a’ leg nevezetesebbnek Ko*
mendánsévá neveztetvén, ölet a* lantsarok magok-

% * ,

hoz be nem fogadták, más nem ilyen p.artoskodó
vi. /  *%

fejet kérvén magoknak.' * O _ 0
T e n e d o s  fzigete még az Orofz pereg bir

tokában van. A’ fiapudán Rafcba híevezett vala 
ugyan Május 22- ikén a’ Dardanellák közzdl a*
ínaga hajós seregével, és el akarta nyomni a* ne
vezet fziget mellől az Admirális Siniavin vezér-



okozott volna, hanem tsak h gy a* rok a 9

magok légi Ágájokat kérték ’s nyerték volna i*
ifzfza Egy jjabb levélb ped g megh

rozva irattatik, hogy az
re gyanítani leh

e d d i g
mint elő 
tött légy 
Bairact a
fiatalon

hellyéb Kutsuk
neveztetett Nagy V

volt Nagy Vezér, 
lejétől meg foszta- 

i Ajan, M us tap ha 
•rré, igen széles

mai
íg y  leg ujj abb tudósításban olvassuk továbbá,

hogy hivatal fzerént való jelentés érkezett volna
i \

Oláh országból, a’ felól , hogy Orosz Generális 
Milloradovics a- Törököket Obileschti nevű írre-

4

zó város mellett tökélletesen. megvervén, azután 
Giurgewo várába is béfzállott volna, etc. Mikép
pen kelle sék ezen tudósítást is azzal a’ Magyar 
orfzági közönséges Újságokban kijött Smyrnai le
véllel megegygyeztetni, a* melyben az erössitteíik, 
hogy a’ ííonstántzinápolyi zenebona után az ujj

az Orofzok ellen való ellenségeskedést 
azonnal megfzíintetvén, effelől ay külömbkiilomb 
Bafchákat azonnal tudósittatta, és hogy Orofz Ad
mirális Siniawin is ehezképpest a’ Dardanellákitt * % 4 % ^köfzött való bemenetelt azonnal felfzabaditotta ,

k w
• J  * * » \ #

>s a* Törökök minden itt kéfzült ujj battériájikat
ízéllyel hányták, mind ezekre á’ Konstantziná- 
polyból még ezután érkező levelek fognak meg
tanítani bennünket.

Zemlinból Julius 6-ísán. Jun, 29-diken estve
felé Pav lowsky nevű Orofz Oherslej; érke de
1 Cattarób a5 ki itt úti fzekerét elad
ván, még azon estvéli 6 |órakor

y Cs. l í .Tsail által Belgrádb

' /

Italvitette ma
hol aa

* ♦

i
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SzerviaiKomendáns Mladen, Semendriábél a’ Sy-
rkczcs6 felöl m3r fclore tudósítót- 

leven, őtet nagy tifztelettel fogadta. Meg né-
nodustól tpo

liány g> lövést telelett ftifztel Belgrad
ból sietve elutazott Semendria felé, minthogy úgy
adatott értésére a» Belgrádi Komend által

hogy C
lálkozn 
nában <

Gy
aka r a*

rrv a’ kivel haladék nélkül ta 
nevezett Orosz Oberster, mosta

rtózkodik. Egy Orofz Csáfzári czi-
meres és jó*erőss vasas Iád is viszen magával

melyről azt mondják, hogy 30 ezer Zechinek 
vannak benne, a’ mellyekCzerni Györgynek aján-■ i 1
dákba kiildettelnek.

E l e g y e s  D o l g o k .

r  L i s b o n  ab ól  Jun. 10-kén. Ezen hónaknak 
6-kán délutánni 4 órakor ismét nagy földrengés
látogatá-meg ezen várost. Egy ep ület sem om
lőtt ugyan egészszen öfzfze , hanem sok házak
zenvedtek többet vagy kevesebb Közönsége

megégygyeznek abban a’ lakosok, hogy
mostam ÍQldrengés is légy kemény
mint az 1755-ik efztendőbéli: hanem, hogy még 
is olyan nagy károkat nem okozott mint az, an
nak lehet köfzonni, hogy nem olyan sokáig tar
tott. A’ házakról lehulló tserépfedél és ko, tsak 
ugyan most is sok embert megsebessített. Életé
től tsak 5 vagy 6 ember fofztatott-meg, de ezt is

3zta, minthogy ezek, hogytsak a* nagy ijedség ok
a’ ház oda temesse Őkel, az ablakokon
tak-ki, és úgy okozták halálokat A
lem

nagy
minthogy a’ köz vélekedés azt tartja »

grot-
féle-
hogy
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Sa' földindulásoknak alkalmatosságokkal a’ földnek

n 4
^űí  *rengése hat-hat óra múlva fzokott roegujjulni,

óráig tartott, a’ melly időt a’ nagy sokaság as tem
plomokban való imátkozással, ’s a’ papság pro-
czeszsziójárással töltötte. A’ gazdagabb lakosok
közzűl sokak elfutottak a’ városból; mások a* me 
zökre és kertekbe mentek hálni.

L u x e m b u r g b ó l  (Frantzia orfzágból) Jun
27-kén. Itt tegnap délelótti
menko v

12-tödféL órakoi 
árosban lévő puskapormagazinumra

a

vén, azt a’ levegőbe felvetette. A* tsattanás ir-
I • 1 ' ■ * * • V

tóztató~vólt. A’ pusztítás, a’ mellyet okozott, leg 
nagyobb vélt a> Grund és Pfaffenthal nevű also 
városokban : hanem a’ felső sem maradott bántó- 
dás nélkül. A’ közönséges nagy épületek igen 
megromladoztak: hanem az egyéb házak is majd
mind valottak valami kárt. Az emberek közzűl

0

52 ölettetett-meg; valami 2 fzázan megtsonkittat-
tak vagy kűlömbkülömb terhes sebeket kaptak. 
A’ puskaporos ház’ gondviselőjének ruhájából 250 
ölnyi mefzfzeségre találtak - meg holmi rongyo- 
tak*

/
* i i i  ' # %

A’ Georgiconnal egybe kötött Erdei és Vadász Os
kolánál fel állított Stipendiumról való híradás. 

Minekutánna a’ Kefzthelyi Georgiconnal öfzfze
kötött 
kertnek h

Intézetek egy eC mellett ki jelelt Erdei Fái
idő pontra juplántálása után, azon

tottak volna, hogy abban Erdei és Vadás Osko
is fel állíttatott avval efztendőnké

Stipendium ©fzve köttettetelt: köz
e g y  ujj

i íi ti lí «



hogy ezenOsfcoIánafcCurfnsa 5 esztendfíbf-e b
r 1 — ^ Növendékek az ű 1 °A' ^tatott, úgy Hogy három

d Kefzthely a* Georfficon mellett, Erb » .

dei és Vadász Inas , tanulásban és gyaborlásohb
b, a’ negyedik es 7 en a’ Pagonyok és vágá

dván egy Járásbeli Vadászsok körül
nál lefznek; az Ötödik esztendőt pedi 
döfz és Vadáfznak különös tanittása, és

rr ao
>F7 // Er:

muta
iása alatt fog tölteni

A'
akarn

r <0K e v e g t
tCÁ zokh

ezen Stipendiumban részt 
m meg/kívántatik : hogy

.
Mintegy 14 Efztendősök legyenek 
Ép és

k J
Németül és fin

testei bírjanak 
yarúl tefzélleni, ol

lamit inű tudjanak
a Ar Akedvesebbek lefznek

rmalis 0Ne ♦

Civilis Oskolát ís
olákat el b é a

há
Polg

a* többi
vagy

9 s abban a* Rajzolásb
ris mar eme ily- előmenetelt tettek.
A’ három el f f?60 ztendőkben mint Inasok* szál

last, kofztot, és ruházatot kapnak; a’ negyedik és
o

Ötödik esztendőben pedig, mint Legényeknek, te
hetségek és előmenetelek szerént azonkívi íl lép-
lsünkéin több kéfz pénzbéli segítség is fog adat-
tatnfl Azután, Vad -  Véd - és Erdófzöknek tétet
vén, Érdemek, és a” Környüláliásokhoz képest,tna-

á*‘ külföldre ís íog-gyobb tökélletesittések végett 
nak küld elletni,
midő

*s arra költség adatni a h o n n a u
n

ra fognak alkalmaztatni.
jönnek Erdei és Vadáíz szolgálatok

A’
hogy

Külső Uras ágoknak istif
ezen

„ t , i

kelettel ajáfilíatik, 
is:, tett jelentések után tulaj-
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ion költségeken • nevendékeket tetszések szerént
küldhetnek*

__ •

A’ kik pedig ezen Oskolabéli fenn említett Sti
pendiumot el nyerni akarják, magokat a* követ
kezendő September hónapnak végéig vagy sze
mélyes , vagy Írásbeli ajánlásokkal a* Georgicon 
Elol-Járóinái, vagy az itteni Gazdaságbeli Directi-
ónál hé jelentsék.

Az Erdei és Vadász Oskolának öt esztendők
re fel ofztott Cursusa aJ Következendő :

1- ső Efztendőben
• % , * 'Mw*

i so Examenre: IVIineralogia, Erdei és Vadáfz 
Terminológia, Magyar és Német olvasás, és Sty
lus ; az egéíz és törött számoknak speciessei ; a’
rajzolásban, puskával való bánásban, lövésben, 
és Erdei kürtölésben való gyakorlás.

2- ik Examenre : Zoologia; Erdei és Vadász 
Terminológia, Magyar ég-Német olvasás, iris, ég 
Stylus, hármas* és társasig r e g u l a > f zárnád ásbéíi 
gyökerek ki húzása, és Euihymetrta, Köpök- és V il
lák tanioásá , Erdei kürtölés. í

3 ik Examenre: Botanologia, Erdei és Vadáiz 
Termiítologia, Magyar, és Német Stylus; Planime- 
tria , és Soiidometria , a’ Rajzolás , Madarászat- 
ban, }s az Erdei Kürtölésben való gyakorlás.

Ií - ik EsztehdőbeK.
r

i - só' Examenre: Erdei Természeti História;
Erdei, és Vada z Terminológia, Magyar és Német 
Stylus; Píactica Geometria , a’ nyomozó .Kutyád
nak tanittása ; Erdei kürtölés, Lovaglás.

2-ib Examenre: Physica, és Chemia , Magyar
i < *

és Németh Stylus; Praetua Geometria , mappák-
• v»
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iiak kéfzittésével, Vadáfzatban Lövésben", Erdei
Kiirt ülésben, és Lovaglásban való gyakorlás.

i*ső

3-ik Examenre: Erdei Tudomány, Magyar és 
Kémet Stylus, Geographia; Vadáfzatban, lövésben, 
kürtölésben, és lovaglásban való gyakorlás.

III - ik Esztendőben.
Examenre : Erdei Technológia, Oecono

mia , Mechanica, Vadáfz Kutyáknak tanítása, raj
zolásban, erdei-kürtölésben és lovaglásban való 
gyakorlás.

2-ik Examenre: Szabad Vadáfzat, környékek’ 
elrendelése, Gazdaságbéli Technológia, Polgári és 
parafzt Építés rajzolatokkal, vadáfzatban, 
kürtölésben és lovaglásban való gyakorlás.

erdei

3*ik Examenre : Vadas kertek elintézése, a’ 
kettős fzámadás, rajzolás, vadászatban , kürtölés
ben, és lovaglásban való gyakorlás. A* három efz- 
tendcíkben tamilt Tárgyakból való Examen.

IV - ik Efztendejét ezen Cursusnak, az Erdei 
és Vadáfz Oskolának Tanítványai egy Járasbeli 
Vadásznál eltöltvén, magokat a’ három első esz* 
tendőkben tanult vTárgyakban gyakorolják.

V - ik Efztendőbeu a’ Fő Erdosznél és Va
dásznál :

i'SŐ Examenre: Az Erdei, és Vsdáfz számve
tés, Erdei és Vadáfz Instructio.

2-ik Examenre: Az Erdők nevelése, kéméllé-
se, meg tartása, és ha a Vadáfzatró!
és Vadáfzi - igazságról való Tudomány

3 ik E
betsiilf Pi

Az Erdők ie Írása, fel oszta*

ertdőbéli Cursust béíej t
yakból adandó Exame

Vég
a’ den

elyen Szent h
rigorosum

___ Efz
anultt Tár
Kőit Készt

vagy Rak-havának 30-kán *807
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. K e t s k e m é t r ó l  Majas 29-dik napján, 18<>8i. 
s íz térid: A 1 Düná melíyéki R ef0máita Ekídesiák^
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Püspöki Megyéjekben, néhai b. e. Veresmarti Vé 
Sámuel Ur halála áltál Üreísen maradt Superíhten-
densi Szék, Halasi Prédikátor Fő TifzteleudŐ Tor-

\ *  \

inássy János Ur által minden Ekklesiaknak kivánt örö.
1 % .

mökre, az Egyházi és Világi Elöljáróknak kifogás 
nélkül való megegyezések után fzerentáéseh kipótol- 
tatott, Felízenteltetéae vágy Installatziója e’ most 
folyó Pünköst Havának 22 ik napján* MlágosR. Sz- 
B-béli Gróf és Fö Curator Széki Teleky Láfzió Ő

\ ‘ v 4 )  t \ * * .

Nagyságának intézete és fennvigyázata alatt, ,a’ Val
lás külső rendtartásihoz alkalmaztatott együgyü és 
tsendes, de igen tifötes és minden fziveket fenékig 
megható fzintugy érzékeny mint épületes pompa
által ment véghez Halason a’ Kis Kunságban; A 4 
solennitást megelőző ízombatnapcri a’ közönséged
Papi gyülléseken rendfzerént jelen lenni fzokottCon* 
sistoriaiis fzemélyek , úgymint a’ Tractusoknak T. T* 
Esperestjeik, és T, T* Coadjutor Curatoraik a’ V i
lági és Egyházi AssesSorok* sok más közrendbéli 
Prédikátorokkal,, és ezen Papi fclfzenteltetést betses
jelenlétek által ékesíteni kiváno külföldi vagy fzorri-

' •

fzéd Uraságokkal együtt, minden felől bégyülekez-
tek* Már forrott a’ , sok ember Halasnak minden uf-

. ♦ »

tzáin, a’ midőn a’ Meltoságos FŐ Curator Gróf 
Teleky Láfzlo Ur Ö Nagysága, Méltoságos Consi
liarius Baji Ferentz, Báró Pronay Sándor és Vice 
Curator Tek. F iy  Láfzlo Uraknak difzes társasán 
jókban, magával hozván £ feifzeiitelő Püspököt
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Debretzeiii Prédikátor és Superintendens Fdtifzte.
lendő Benedek Mihály Urat, mintegy 40 kotsik ál-
tai késértetve délutánni  ̂ 0 3 között nagy
pompával bejött. Ezen bejövetelt különössen fé
nyessé tették azok a’ leválogatott és forma ruhák
ban ízépen felöltözött ifjú lovasok, a’ kiket Halas
városa a Vadkerti úton egéíz a’ Pírtól tanyákhoz 
Eö Méltóságok eleiekbe kiküldött; kik is ketten a' 
Mgos Fő Curator 6  Nagysága hintőja mellett, ti- 
zenketten pedig előtte párosán lovagolván Ns Péter 
Lúfzló Ur által vezéreltettek. így mentek a’ Város 
közepén egéíz azon Tisztházig, melly a’ Mgos Fő 

, Curator Ö Nagysága ízállására volt ki kéfzitve; a 
hol is a’, lovasság egy sorba állván az udvaron, ma* 
gok előtt botsátották Ö Nagyságát a* rendelt kvár
télyba. Ekkor mindjárt tiszteletére mentek O Nagy
ságának a Város érdemes Elöljárói, kikkel együtt 
lévén Districí'ualis Fő Notarius Kármán Pál IJr, 
mindnyájuknak nevekben egy fzép köszöntő ora- 
tziot mondott, meiiyben az Ő háládatos tisztelete-* 
két sok fzép kifejezésekben előadván, fundálja azt 
a’ Mgos Grófnak Ts riitsö Eleinek a' Vallás dolgai 
körül tett halhatatlan érdemeiken és buzgoság ikoi;; 
különösen pedig, hogy ezen soíeiinitás által éppen 
•az Ő Ekklésiájokat kívánta legközelebb ízerentsési- 
teni. Felelt a’ Mgos Gróf, és hasonló érzékeny} 
szókkal előadta, hogy idvezült Eleinek ditséretes
nyomdokit mindenkor előtte tartja, és azokat igen
örömest kivetvén, legnagyobb igyekezetét abban
helyhezteti, hogy édes bizodalmokat megnyerhesse:
együgyü pompatételeket pedig annyival kedveseb
ben veszi, a? mennyivel nagyobb fzivességet•■ latbenne kimutat tatai. Szóllott ezentúl Fő tiík telendő



75
/ w

Superintendens Benedek M ihály Ur , ki is ugyan 
ezen Városi küldöttek e lőtt  azon való tellyes örö
mét je le n tv é n , h ogy  az Ekklesiának i í ly  nevezetes
solennitásában részt vészén , b o ld o g sá g o t ,  és állan
dó virágzást kívánt mind az Ekklesiának, mind a'

f *

Városnak. V égződ vén  ezen köszön tések, a’ Mgos 
Gróffal e g y ü tt  volt  Világi és Papi Urak kirendelt 
fzáílásaikra vezette ttek  : a" mikor oCitkn a’ M gos F ö
Curator Úrhoz mentek a' Superintendentzia F ő  Con- 
sistoriumához tartozó fzem élyek, k iket  is rövid de 
fontos jó kívánásuk k ö z t  fo gad ván , vélek e g y ü tt

* / r

Főtiszte lendő Superintendens Benedek Mihály Ur
nák fzállásán való látogatására és köfz öntésére ment
Ö N agysága: innét ismét a’ designatus F őtiszte ién -

’ * • »

dö Superintendens Tormássy János Ú r h o z , kivel aT 
másnap véghezmenétidö Consecratio felöl értekezvén, 
rnindnyájjan a’ Város Házához mentek vatsorára.

Másnap, úgym int a' Consecratio napján reggeli 
hét óra után minden Consistorialia fzemélyek a* Pre^ 
dikátori Háznál e g y b e g y ü lv é n , a' M gos F ö  Curator 
Ö Nagysága elő adta ezen egybegyülésnek fő tárgyát, 
welly a’ designatus Püspök Urnák hivatalában való 
béáüittatása és felfzenteltetése : mellyre ' nézve

\  * * i \  *

ugyan ezen Consistoriumból egy  jeles Deputatzio 
kü ld etett  Fötisztelendö Benedek Mihály Urnák illen
dő tiszte lette l  való meghívására, és a’ Consistorium-

sértésére : ki is elő érkezvén e g y ü t t  
rnindnyájjan a’ Templomba m entek, h o g y  o t t  a* k ö 
zönséges Istenitisztelet után a Superintendens fel- 
ízenteltetése  a’ rendes mód fzerént véghez menjen. 
I t t  vo lt  hát már ez a’ tulajdonképpen való Püspök- 
teleli tzerem onia, m ellyel az ö eg yü g yü  Ízépségé-



M

ben tiszte* méltóságában fzivrefeató vallásossá
gyönyörűség volt. Va' "i ♦  • 7  fgában fzemlélni a le

lami itt véghez ment, valami á” felfzenteltetést meg
előzte vagy követte, mind az nem egyéb v o lt,

Istenitiszteletnek külömbkülömbféíe szé®mint az
dolga melly bár eléggé hofzfzasan nyúlt még is
benne semmi feleslegvaló, 
hagyható nem találtatott

tsorbulas nélkül ki
Én iklettek a helybéli r

sl fzomszéd Gymnasiumbol Ketskemétről oda vi
rész fzerént bizo-

, részfzerént
tetett Deákok egymást felváltva, 
t\yds kiválogatott ’Soltároknak verseit 
az alkalmatossághoz készített énekeket. Predikállott 
Fótisztelendö Generalis Notarius Báthori Gábor Ur.
Sz Mate. 24 részének 45 46 47-dik veiseiböl
vett textus fzerént, mellyre a’ Kristus fzolgájának 
«okféle tulajdonságait és megesmértetö jeleit előad
ván azt
mind méltóságában leírta* egyszersmind megmondot
ta annak jutalmát t földön, hogy íellyebb emelte
tik, többek bizattatnak reá 9 a menyben pedig,
hogy az Idvezüléndöknek Ígért közönséges ditsösr 
ségben is megkülömböztettetik. Végre alkalmaztat
ta szép tanításait és helyes tzélozásait íl consecran
dus Püspökre. A ’ Predikátziot bérekesztö könyör
gés és éneklés után felment a’ katedrába a’ Felszen
telő FŐ tisztelendő Benedek Mihály Ur 1 ki
is az
benköttetett dolgaikról, terhekröl, és jóigyekeze
teiknek külső akadályaitól egy igen velős oratziofc 
mondott, mellyben midőn a’ Papi Hivatalnak mun-

terhes mivoltát leirattatni hallotta valakikas 1,1 tua v cuajVi ^
fgyet'szfe^mind azt is látta, hogy egy ollyan Főpap*;
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tak fzájjából főmnek azok az igazságok, mint a’ ki
tsak az Ó tulajdon hofzszas taptfztalási után fzollhat 
azokról mól tó tekintettel Végezvén ezen
a’ Felszentelő Püspök Ur lejött a’ katedrából, és
ment arra a fzönyeggeí bevont kis padlázatra (súg* 
gestus} melíy éppen a’ Felfzenteiés végbemenetelé
nek helyéül a’ Templom közepén volt ki rendelve
a’ hol a’ felfzentelteténdö Pü; már jelen is volt.
De mig a’ Coitseerans a katedrából .l*j o tt;

* 1 • »  ̂ I V  ̂ ^

minden Esperestek a’ jelenlevő nagy fzámá
Prédikátorokkal * k kik t̂ ak palástban 70 re

fzékeíkböl kimenvén, a Felfzenteiés
t  *

helyét körül állották , és együtt a’ 237-dik Ditsére-
tet J ö v e l  f z e n t  L é l e k  U r I s t e n  s. a. t. el

; melly után Fő tifz telendő Benedek Ur
a reá bízott Felfzen* elést a’ Kanonok fzerént az
egéfz Templomnak láttára véghez v itte , ’s a’ népet 
megáldotta. Már hát vége volt a’ Consecrationak 
a’ midőn a’ Mgos Fő Curator ii Nagysága, ki ed
dig a padi ázat on kívül egy magános nagy
karízékben a’ tcmplombéli Tzékck előtt ült, a’ Con
st cratio helyére az ott volt két
ment ki is a már fel fzen teltetett Úrhoz
egy mind vallásra tartozó , mind világi tudománnyal 
tellyes fzép cratziot mondott, mdiyben az 
siai igazgatásnak a’ külső Rendekkel való megofzíá-
sát mind törvényesnek mind hafznosnak lenni igen 
fundamentomosan megmutogatván, kezet fogóit a* 
Püspökkel, és az Ekklesiák tsendességének ’s bóldogsá* 
gának munkállására magát buzgó társul ajánllotta Ezen 
igazi FŐ Cüratori befzédre, igazi
feldt Fétifztelendö Tormássy János

J 1
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gos gondolkodása 
tor actioja

esméretés ékesenfzol! és bá

Ir
valaha valamelly ízép próbákat tett 

most ezzel az alkalmatossággal mindazokat meg 
ronázta. Leírta az igazgatásban való egyet értést 
költsönös segedelmet, és buzgoságot ezer fzép
fejezésekkel: meghívta a’ Mlgos FÓ Curator Urat az
O tellyes bizodalmának elfogadására. Befzédének vé
gén pedig a* jelenlévő Prédikátorokat ekképpen fzol- 
litotta meg: Majd ha innét haza mentek, mondjátok
meg otthon a’ ti ifjú fzolgatársaitoknak, hogy egy

hivja hogy a* ki nálla jóbban és serényebben fut
azé’ legyen a’ pálma. Végződvén a’ befzéd a’ fel 
ízentelés helyét körül álló Prédikátorok elénekí

a 133-dik ’Soltárt: Imé m e l l y  j ó és I l y
n a g y  g y ö n y ö r ű s é g .  Ezután kiki a’ maga
kibe és helyére vifzfza térvén exitus énekeltetett
és a’ nép a’ Templomból kitakarodott; a’ Consisto
rialis

*

Urat a’ maga Házához haza kisérték, és sok jó kí
vánásokkal köfzöntötték. Ez a solennitas tartott
reggeli kilentzedfél órától fogva, delutánni két óráig,
a’ mikor a’ Meltoságos Gróf, és Fó Curator Ur a

* *

jelenvolt Úri és Papi fzemélyeket magához ebédre 
hívta.

Másnap úgymint Hétfőn reggeli 8 órára egybe-
a* Consistorialis fzeméllyek, a‘ rendes egy-

gyüttülés elkezdődött : és minthogy a’ Generalis
Notariusi Szék Fotifztelendö Tormássy Urnák Su- 
perinteadenséléte által megüresedett, elsőben is an
nak kipotoltatasa kivantatott. Egy kinevezett de- 
putatzio áltál tehat, mellynek Praesese Meltoságos
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Consiliarius Baji Ferentz Ur Ö Nagysága vo lt, külön
fzobába a’ voksok felolvastattak, mellyeknek igen 
fzembefcünö többségek fzerént FÖtifztelendö Bátori
Gábor Ur, Pesti Prédikátor Esperest válafztat-

rvan, a? Consistorium 
tett. Helyébe Vice Generalis Nótáriusnak négy
Candidatusok közzül T. T. Tóth István Duna Ve-

\

tsei Prédikátor Hr a’ voksoknak többségek fzerént 
eléáliittatott. Hlyen módon vége lévén a restaura 
tionak az Ekklesiáknak ügyes bajos dolgaik 
elő.

Ebben az egéfz solenniíásban több mellesleg
;• megjegyzésre inéival ó 

tok
felett

e i) Hogy valamint Püspökje
ennek á’ megyének iIlyen derék, illyen tudományos, 
iliyen kormányra termett még eddig nem v o lt; úgy 
felszenteltetése is illyen pompás, illyen tifztessé-
ges és iilyen ürömmel res soha sem esett.
A ’ miket a’ Migos Fő Curator és Fótifzt. erin

azt
9a

tendens Tormassy Urak fzép oratzioikban 
tek a’ kezet fogott egyessegról és
minden jelenrőlt Egyházi és Világi Urak 
maga valóságában lehetett tapasztalni: úgy hogy a’ 
mit a’ két Fő Elöljárók a* Templomban befzéltek, 
azt nem fzájokban hordozták az Ő igazgatások alatt 
lévök , hanem íziveikben érzették , és tselekedeteik-
ben gyakorlottak. A ’ Halasi Közönség példa
nélkül való fzivességet, tifzteletet, és ot

A
mutatott minden vendégei eránt; mindenekről, a 
legelsöbbektöl fogva a legutolsóbbig fzállások, eb 
jek és vatsorájok éránt úgy annyira gondoskodván 
hogy még a’ vendégfogadósnak is meg volt panm-

*

*
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tsolva. hogy egy idegennek is fzál’is í  he adjon, h#*
uem igazítsa,, a’ Város
lést tefznek 4- )

rendé
traktákat adtak első

nap a FŐ Curator Ur ö Nagysága i ma
aodik nap az Ekklésra, harmadik nap Tekintetes Pé
tér Ferentz Ur,

ti 4  1 • f , • 1 f | > * i i  * ' * t
'  1 • A  ^  ‘ v

rintendens Tormássv
Ura

r
nap Fótisztelendö Supe-
Vadkerten pedig ennek

Lukátsi Ur a’ Mlgog
Grófot, minden úti társaival együtt egy igen gaz

ebéddel megveridégiette, és maga is társul ad
váu magát Ur* Halasra békisérte
A ’ R. Catholicus Atyafiak közzül sokan, különösen 
pedig a’ Districtualis Tifztek nagy együtt örvende. 
zéssel és barátsággal vettek részt ezen Református 
Papi Solennita^ban, 6) Sedrialis Assessor 'Nemes 
Vitézlö idösbb Pét<# István Ur ízép magyar versek, 
kel tisztelte meg a’ Méltoságos Grófot, mellyre Ö 
Nagysága is egynéhány fontos versekben felelt.

Ide tehetjük még ezt árjegyzést is, hogy ennek 
íí Megyének legelső törvényes Superintendense volt 
Rátzkevi Prédikátor Hertzegfzöllösi Gáspár ióo8~

attól fogva; és így 200 efztendök lefolyta
már tizennegyedik, kit is hogyezen-mostani

ban: 
alatt,
a Kegyelmes Isten fzent Ekklesiájának épületére
nagy nevének ditsösségéíe sokáig éltessen, igaz fziv 
vei óhajtjuk.

s

N . ■ I

Eventura precor. Viden’ ut felicibus extis 
Significet placidos nuncia fibra Deos? T i b u l i ,


